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89. szám* Pest, jonius 27. 1848

len kell táblabirá politika.

Legújabb!
A belvárosban. Lipót és Terézia külvárosok

ban késésen elhatározt o tt, hogy a holnapi kö
vetválasztáson , mind három város Kossutot köz
akarattal kiáltsa ki követnek. Ezután egy küldött 
ség fölszólitandja a megválasztottat, mellyik vá
rosrész követségét vállalja el a három közéi.

Mint értesülénk Kossut minden esetre a bel
várost fogja választani. A készületek további vá
lasztáshoz különben is ezen számitás szerint te
tettek, s ha Kossut nem a belvárost választaná, 
meglehet zavarok, meglehet igen kellemetlen vá
ratlanságok fejlődnének ki.

így Irányinak a lipótvárosi követség bizonyos 
s igen óhajtjuk bár számításunkban ne csalnakoz- 
zunk. Kívánatos, hogy Kossnt Irányi megválása 
tatását bár akartalanul ne akodályozná.

Pest jón. 27.
Egy ember ki történetesen soha sem volt va

lami túlságos bámulója a téns karok és rendek 
mély törvényhozói bölcsességének , ma réggé 
szokása ellenére olvasgatá a 1848—diki articu- 
1 ásókat. —

És minthogy ezen ember, példának okáért mi 
voltunk, elmondjak mi tetszett meg nekünk külö
nösen ezen, az egész országban annyi éljeneket 
szerzett törvényekben.

Megtetszett nekünk azon szabatosság,és accu 
ratosság,melly a paragraphusok szerkezetén min
denfelé elömlik.

Exempli gratia, a 8-dik §. A magyar hadse 
regnek az ország határain kívüli alkalmazását, nem 
különben a katonai hivatalokrai kinevezéseket, 
szinte úgy ö felsége fogja, a 13$ seerint, folyvást 
királyi személye körül leendő felelős magyar mi 
nister ellenjegyzése mellett elhatározni.

És minthogy e szakaszban a 13-dikra törté
nik hivatkozás, elolvastuk azt is.

13 §. A ministerek egyike folyvást ő felségé
nek személye körül lesz, s mindazon viszonyok 
ba, mellyek a hazát az örökös tartományokkal kö
zösen érdeklik, befolyván azokban az országot 
felelősség mellett képviseli.

Ez ollyan törvény, nyájas olvasó,mellyet ma 
gyarázhat mindenki úgy mint neki tetszik, s a kü
lön vélemény pártolói közül azok magyarázata 
fog megállni^ kik egymás ellenében erösbek lesz 
nek. —

Más szóval: e czikben nesze semmi fogd meg 
jól, van adva a magyarnrk; az van mondva: er
ről majd máskor fogunk határozni: ezekért még a 
tüzdés órája el nem jött.

Azonban mint afféle pessimista nép, megpró
báltuk a czikk szavait ránk nézve a lehető leg
kedvezőtlenebben hermeneutiikázgatni. Pedig nem 
igen is kellett volna olly nagyon pessimistás- 
todni, mert a ministerium az országgyűlést azon 
hitben bocsátotta szét : hogy minden a legjobb 
rendben van a törvény szavaiban a magyarnak 
minden kivánatai kielégitvék.

Mindenki emlékezik, hogy a magyarnak min
den kivánatai alatt akkorában azt értettük; hogy 
minden tekintetben teljesen független ministeri- 
umunk legyen.

Illy értelmet tulajdonítottak a törvénynek a 
ni sterek, midőn a második királyi leirat elfoga
dását ajánlván a rendeknek, azt mondák, hogy ök 
e tárcsákat elfogadni készek. •

Sok húzás halasztás után végre ma kisül, 
íogy a magyar a legiszonyatosban mystificalva 
van: vagy is magyarábban mondva: bolondot űz
nek velünk. *

Tessék csak mcgolvasni mit mond a mai Köz
löny ; olvassuk csak ö felsége nevében Eszterházi 
Pál saját felelőssége mellett kibocsátót rendeletét 
és azonnal teljes fényben fog előttünk feltűnni a 
mystificatio.

Hja.. . de ha az ember ollyan türelmetlen. . .  
s alig várja, hogy minister legyen.. . .

Ha azért a kis hiúságért úgy megcsalatjuk 
magunkat, mint azon gyermek ki magának puskát 
csináltatott,s nem várta be,hogy az tökéletesen ké
szen legyen, s csak úgy rugó, és percnssio nél
kül haza vitte a művestől.. .

A ma közlött királyi rendelet szerint épen 
illyen használhatlan fegyver a függetlennek csú
folt magyar ministeriumnak hatalma.

Az idézett törvény szakaszokból a közönség 
mind eddig azt olvasta ki, hogy például a katonai 
kinevezésekre nem a Budapesten lakó magyar 
hadügyminisler, hanem a Bécsbcn lakó s folyvást 
ő felsége személye körül levő minister fogja tenni 

Azt gondoltuk, hogy lényegileg véve a dolgot 
az mindegy, tegyen előterjesztési a bécsi, vagy a 
hadügyminisler. .  .Mindegyik felelős: az egészben 
legfeljebb egy kis kapricz van, egyébb semmi.

Hanem a megjelent kivályi rendelet ugyan 
csak felnyitotta szemünket.

E rendeletből, mi jámbor magyarek két igen 
épületes leczkét vehetünk.

Először. Bárha ezen katona hivatali kineve 
zések alkotmányos életünk biztosítására a lég 
lényegesb feltéttel még is a mi bizodalom tenger 
közé fulladt ministeriumunk e nevezetes törvény 
végre hajtásáról csak két, és fél hónap múlva 
kezdett gondolkozni.

Ez tény. Ez a ministerium politikáját leveri, 
elitéli. —

Illy kriticus időben 1 T labiró párt jer borulj 
le térdeidre s bámuld charlatan pietással nagy em
bereidet.

Második leczke.
Tanulhatunk egy felséges és igen alkalmas 

rendszert, amollyan Pontius Pilátushoz utasítót.
Csak egy példát. Kapitányságig az ezred tu

lajdonosa nevez tiszteket. Ekkor elküldi a magyar 
hadügyministerhez. Ez vissza küldi ha ellene 
méltó kifogása van. Mi az a méltó kifogás, a manó 
tudja. Vannak kik ellen nem tehetünk kifogást, de 
azért nem bízunk bennök.

A fő czél pedig az volna ezredeinket tisztán 
nemzeti érzelmű tisztekkel rakni be.

Aztán az a feudális tulajdonosi rendszer: mi
dőn a törvény csak a királyról s a felelős minis- 
térről beszél. A tulajdonosoknak engedett betola
kodás a törvény végre hajtása ellenalegboszan- 
tóbb akadály.

Hogy tetszik ez önöknek, táblabirák, kik mi
dőn bizalomszavazataikat beküldték, azt hitték, 
hogy a törvény szentesítése perczétől fogva a 
most úgy is sűrűn egymásra következő katonai 
kinevezéseket mind egy lábig a magyar felelős 
ministerium eszközli.

Itt sem csóválnák meg önök fejőket.

Érdekes hir az illyr mozgalmakról.
Ma a fővárosban a fehértemplomi ese

ményekről a legaggasztóbb hírek terjedvén 
szét, ezennel közlünk az olvasóval egy le
velet, melly az egészet, meg vagyunk győ
ződve a leghívebben adja elő.

Oravicza, jun. 21. este 10 óra.
Már nehány hete folytonos nyugtalanságban 

élünk, az illirek mindig közelebb jönnek; a derék 
— nagyrészt német lakásu — Fejértemplom még 
mindig lelkesen viseli magát, tizennégy napja, 
hogy a nemzetőrhad éjjel nappal fegyverben. De 
már csüggedni kezdenek.

Épen most uj hírek és uj események. Már két 
hete kérünk katonaságot a királyi biztostól Cscr- 
novicstól. Ma egy fiatal ember Kovács főbírónál 
megjelen, egy királyi biztosi irattal kezében,melly- 
ben az á ll, hogy hónap 8 órára két század kato
naság itt terem. Mi egész nap örülünk, szálást 
csinálunk, a nemzetőrök gyakoroljuk magunkat, 
és ime 1 kisül, hogy egy gaz kém volt, ki minket 
rútul elaltatni akart, hogy a tetemes pénzösszeg
gel biró pénztárt tovább ne küldjük, hogy holnap 
mi fegyvertelenül kitóduljunk, s a határnál elfog
janak. Mert egy rabló csoport 5 — 600 főre menő. 
Ó-Moldovát már saját részére kerítette, úgy szinte
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Uj-Moldova bánya helyett i s , hol azonban pénzt 
nem talált. Vracsegáj nevű illír helységnél van

kább fenik. Mi teE S i% ^p jje l 
De fegyverünk k e * ?  sBaíf etr&nftlk lajtáréivá 
egyenlő azá ttift^w tt,J  itfrápgj^Msig. .ellent- 
állni, de a Mgytonmgyaz oláhrész mit fog tenni, 
noha már beeskült nemzetörök ? isten tudja. Meg 
netn foghatjukteen opératioját a királyi biztos 
nak, hogy Fejértemplomot meg nem mentette az 
illír mozgalmak tova harapódzásától. Szegény né
met MkOSöfc blzönyósan az illírek áldozatai lesz 

-wk. -Egy pár száz katonával az egész illirbansági 
ezredet el lehetett volna zárni és visszatartani, de 
ézén urak hagyják a Duna mentébe végig elter-t 
jedni a vészt a nélkül, hogy idejében megelőznék 
a bajt. ,

Most jön épen egy futár a fejértemplomi pol- 
gármesteetöl azon bizonyos hírrel, hogy csak-r 
ugyan kém volt azon gazember. '

Kértük niár számtalanszor a kir. biztost, hogy 
legalább egy őrnagyot küldjön számunkra, kihad4 

lání ösmérettel bír. Dö csak magunk vagyunkj 
nincs kolömposunk. Minden hadi tehetségünk egy 
pár obsitosban határozódik.

22kén féí l i  óra. Nemzetőrök gyülekesznek, 
az asszonyok pakolnak, bécsesb vagyonukot a 3 
órányira hegyek közt fekvő Stájerlukra men
tendők. 1

1  óra éjfél után, eddig fegyver alatt állunk, 
az a hír jött, hogy Kovács főszolgabíró csakugyan 
kapott más utón is értesítést, hogy holnap kato
naság érkezik, hogy Fejértemplomba holnap vo
nul be az illír nép, melly már 800 főre szapo
rodott.

3 óra, lövések és dobszó riasztanak fül; ki
abálják fegyverre , a rácz rablók jönek , én is 
fegyverre' sietek a gyülöngő tömeg közzé- 

' 7 óra, az egész nemzetőrhad, és valóban majd 
mind megjelentek, (kik t. i. megjelentek) annyira, 
mennyire beosztva kimentünk a város végére, hol 
egyedül az ellenség bejöhet, lovasok küldettek a 
szükséges irányokban. Időnként azon jelentéssel 
jőnek, hogy mi irányt vett a rabló csapat. Jámos 
Szuboticzát küldötteik által meglátogatták , elég
ségeséi csatlakozó embereket kívánlak tőlük

főigazgató árnak1,  ̂hogy Vakovicz őket nyájasan! érnék-e ezzel czélt ? azok, kik rólam ama hirt 
fogadta, ellenben Piret föhadi parancsnok a hozzá koholták, ngy is nagyon jól tudják, hogy állításuk

néhány valósággal csalatkozott, és mert különben 
a falat gyójiják föl.

' A tegnapi gyanús egyén csakugyan becsü
letes embernek valósult. Mert a főbíró a megye 
utján is értesült ma reggel 3 óra után a katonaság 
érkeztéről. Épen most expediáltam a fejértcmplo- 
o i tanácshoz a főigazgatónak egy levelét, amily
ben a tanács azon kérelmeré. hogy segítségünkre 
menjünk, válaszolnak, hogy mp várunk katonasá
got fegyvert és parancsnokai Temesvárról; mi
helyt ez megless, kétségkül sedilségünkre sietünk. 
Drehann őrnagy is egészen a polgárság részére 
állt, de már a végőrök nem engedelmeskednek 
neki; a cordon megszűnt, szerb csavargók töme
gestől tódulnak át. Fejértemplom azért fonlqs 
helyt mert ágyuk is vannak ott; elt akarnák a rá -  
ezok elszedni.

Majdáni kásások s egyéb mezei eszközökkel 
fölfegyverzett parasztok tópnlnak épen most be a 
városba segítségünkre. Az oláji népség nyugoU 
de az ördög nem alszik 1

1 2  óra délben: a Temesvárra fegyverekért 
küldöttek megérkeznek, s jelenlétemben előadják

^w intépetyD agy^r levelet előttük földhöz vág
ta, 1  a magyajbrmus ellen nagyon szakkermente- 
zett, kivél mopd nem várta volna ezt egy deutsche 
Behörde-töl (t.. i. bányászi hivataltól.) Fegyvert 
nem ád, mert úgymond nincs. Nekünk pedig azon 
kadügyministeri rendeletünk.van , hogy a temesi 
commandirozó már fegyverek kiadására utasítva 
van. Katonaságot azonban küldeni fog, mint kire 
volt 2 századot estig várjuk.

2 óra. Ebédnél ülünk, s egy határőrtiszt Ja- 
szenova helységből,Verwaltungs-LieulenantScha- 
ger jön be, s mondja, hogy a lázadt határőrök 
elöl, kik megkötözni és táborukba vinni akarták, 
ide menekült. Elő adja, hogy minden subordinatió 
az egész illirbáusági végezredbe megszűnt. — 
A jobb érzelmű tisztek méltatlanságokkal il 
lenetnek, sőt azon iázangó csapatok azt sem tud
ják mit akarnak, kit támadjanak meg. Gatyás nyo
morult csavargó nép, félig meddig fegyverkezve. 
A valamire valók úgy is Olaszországban vannak. 
Az egész ezredbe li lázongok száma már 3—4000- 
re mehet, mert tnlajdonképen mind lázadt. A de-1 
rék fejértemplomiak még mindig föntartják ma
gokat , de már alkudoznak a oracsekai csapattal

6 éra d. u. Sürgöny érkezik Temesvárról* 
hogy a katonaság nem ide, hanem egyenesen Fe
hértemplomba megy. Hiteles kútfőből tudjuk, hogy 
ezen katonaság még reggel korán eiindulhasott 
volna Verscczröl s délben már Fehértemplomban 
lehetett volna; de egyenes parancsa van, hogy 
csak délben induljon el. Mintha csak ki volna szá
mítva, hogy este késén érkezzik meg, mikor már 
Fejértemplom át van adva ágyujaivai puskaporával 
együtt a ráczoknak, s mikor már a polgárság le 
lesz fegyvttkeztelve.

Félkilenczre. Egy ostoba fejértemplomi sváb 
paraszttal beszéltünk többen, ki onnan 12  órakor 
érkezett. Azt mondja, hogy a temesi főhadi kor 
mányiéi világos parancs érkezett hpzzájok, hogy 
tüstént adjanak át mindent a ráczoknak. Ez bor
zasztó lenne, s nem is akarom hinni. így el va
gyunk veszve.

Isten veled! Viszem ezen levelet a postára 
ha az utón még valamit hallok fóljegyzem.

H.
Midőn be akarom zárni, hoznak egy vasúti 

munkást főigazgató úrhoz, ki a mull éjjel a vra- 
csegaji táborban fogva volt. Vezéreik, mint mondja

gaz hazugság; a nép pedig nem fogna felőle sem
mit tudni, mert ezek e becsületes urak azon újsá
gokat gondosan el szokták dugni, mellyekböl a 
nép akármely tárgyban fölvilágosodhatnék Egyéb
iránt meghagyom nekik , hogy szűnjenek meg 
irányomban gyalázatoskodni. Eddig csak megve
tésemet bírták; óvakodjanak, hogy gyülölségemet 
ne költsék fö l, mert akkor istenemre (bármilly 
vastag a bőrük, kivált a pofáikon) meg fogom őket 
nyúzni, mint Apollo Marsiust I

Petőfi Sándor.

egy zimonyi orvos; 15 ágyujokmár van.Ma reg
gel azzal bocsátottak el, hogy mondja nekünk 
hogy egy pár nap múlva várjuk.

Pest jón. 27. 1848,
Azon urak, kik Kis-Kunságban Pilátusaim vol

tak , legújabban azt akarják elhitetni a néppel, 
hogy én azon deputatiót, melly a törvénytelen 
követválászlás tárgyábani folyamodást hozta föl, 
nem minister elé vezettem, hanem valami színész
hez,vagy valamelly szerkeztö czimborámhoz, s ezt 
mint ministert mutattam be a deputatió tagjainak; 
Ezt könnyű lenne megczáfolnom, csak az igaz-

bogy nyi-

Pest jun. 27.
Tegoap este rémitö zaj támadt. Az utozákon 

csendesen hullámzott nép egyszerre futásnak ered. 
Ablak törés, kocsirobaj miatt félelmes a járás. 
Menkül mind ki merre tud.

Az uj téren égig emelkedett homokviharban 
már a noth-theater is láthatlan; mire az irgalmas 
ég szive megindul, az eső megered, s nehány perez 
múlva minden ismét rendén van.

De az még sincs rendén, hogy Francz v. Du- 
schck még mindig német körleveleket küldöz a 
sóhivatalokhoz.Das ist nicht schön vonlhnen Herr 
v. Duscheck.

Az aldunai boszantó hirek a főváros türelmes 
várakozását is ingerelni kezdik. Eszterház; szű
zies eljárásán Jellasich ellenében megakadt inin- 
den ember. Azt sem tudja senki Csernovicsal há
nyadán vagyunk.A gőzhajókat Cserevics alatt ki
kutatják, s Csernovicsot halálra keresik'; pedig 
ugyan ezen Csernovics Újvidékről hol az illyr ál
nokság császári színekbe öltözött a magyar kato
naságot kiparancsolja,a vár bástyáiról az ágyukat 
leszedeti, miért? senki nem tudja. Annyit monda
nak csak, hogy az illyrek Csernovics személyére 
vonatkozó caricaturákat csináltak, ezeken szive 
meglágyult, szemei kónybe lábadtak. . .  s a kato
naság ki lón parancsolva.

— Hrabovszkyról pedig Bécsben azt a viczet 
csinálták, hogy: er ist auch kein Illyren fresser.

Lalinovich Káról bácsmegyei alispán az elfo
gott bujtogalókat, úgy mint hajdan a tolvajokat 
szabadon bocsátja.

Rudics Jósefet ugyanezen megye főispánját 
utón útfélen árulónak nevezik.

Illyea s ezekhez hasonló hirek nyilainak át 
ujságvágyunkon szakonkint, az e rymást fölváltó 
mindig komolyabb hirek valósulnak, az illyr for
rongás mindig erőszakosabb, és mi még mindig 
tétlenek.

Míg azonban mi valamit tennénk addig Császár 
a radicál lapban megmutatja Mérey Móricának, 
hogy: nincs Horvátország. Mérey Móricz el
hiszi, karon ragadja Petrichevich Lázárt, a hqdai 
arénába viszi, hol az olasz énekesnőnek csak ők 
kelten tapsolnak, csak ők ketten mulatnak, s ahl 
csak ők ketten boldogok !

A budapesti hiradó pedig neki ront a hordá
toknak s azt mondja, hogy ezeket a lázadókat mi
napi lakhelyükre kell űzni, s helyükbe a széke
lyeket letelepitni.

Különben pedig arra is figyelmeztet, hogy aságügy-ministert kellene megkérnem
latkoztassa ki* miszerint hozzá vittük az érintettJszékelyeket hegyes vidékre kell szállítani, külön- 
folyamodást, s ezt Deák Ferencz megtenné. Dej ben mind kólikál kapnak
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Ajánljak e figyelmes figyelmeztetést az ögé«- 
ségre figyelmetek főfigyelmébe.

Sándor.

Pestmegye középponti választmánya előtt f. hó
6 . és 7-dik napjain kővetkező honvédelmi aján
latok tétettek:

1) Makád helység lakosai 2 db arany es 123 
pft 7 kr. 2) Richter Sámuel, aszódi izraelita 30 
pft. 3) Buják! uradalom tisztsége 202 pft. 4) So
roksár ni.város lakosai 204 pft 20 kr. 5) Unzényi 
János, pesti lakos 5 pft. 6) Solth m.város lakosai 
500 pft. 7) D. Pataj város közpénztárából 1000 
pft. 8) Ugyanannak egyes lakosai, 1 db körmö- 
czi arany, 1 evő ezüst kanál, 30 rőf vászon, és 
491 pft 40 kr. 9) Tass helység lakossai 200 pft. 
10) Mátray Jósef, takarékintézeti pénztárnak 10 
pftból álló ajándékkép lefizetett öszveggel járul
tak a közállomány szükségei fedezéséhez; ezen
kívül Tök helység elöljárói részéről jelentetett, 
miszerint a helység magtárából 12  budai mérő két* 
szerbuza, ugyané czélra felajánltatott, egyes la
kosaitól pedig öszvesenl27 pft. 53 kr. készpénzt 
szedetett be. Költ Pesten, jun. 7-én 1848. Vá
lasztmányi határozatból közli

Hajós Jósef, 
főjegyző.

Folytatása Peslme^ye középponti választmá
nya előtt folyó hó 8-tól 20-ig tett honvédelmi 
ajánlatoknak:

Ajándokul következő adományok adattak:
1) Gé. Jíádasdi Ferencz, kalocsai érsek, ezüst 

eszközökben 7,542 pft 44 kr. értéket. 2) Ócsa 
helység lakosai 41 pft 46 kr. kész pénzben. 3) 
Szent Endre m.város lakosai 500 pft. 4) Veres- 
egyházi lakosok 76 pft 4 kr. 5) Aszódi izraeliták 
156 pft 58 kr. 6) Hévízi lakosok 40 pft 18 kr. 7) 
Perbal helység lakosai 13 pft 21 kr., ezenkívül 
1810-dik évben 204pft 50 krról kiadott kincstári 
kötelezvényt. 8) Biai, helvétvallásu lakosok 52pft 
6 kr. 9) Apostagi izraelita község 94 pft 30 kr. 
10) Tök helység lakosai 128 pft 13 kr. 11) Izsák 
m.város lakosai 258 pft 34 kr. 12) Ugyan azon 
városbani ref. egyház 200 pft. 13) Majosegyházi 
lakosok 40 pft 10 kr. 14) Ókécske helység lako
sai 54 pft 23 kr. 15) Ókécskei ref. egyház 20 pft 
és egy ezüst tányér.

Kölcsön adatott:
Bállá Endre, kir. táblai ülnök által kél arany 

gyűrű, két arany láncz és egy szemüveg foglaló 
szinte aranyból. Választmányi határozat követ
keztében közli

Hajós Jósef, 
választmányi jegyző.

Pest, jun. 24.
Polgár szerkeztö!
Gyönyörű kis újságot mondok, ha megengedi, 

mellyen ön, ha legphK'gmaticusabb ószabásu 
táblabiró lenne is, legalább tizenkétszer megcsó
válná s ugyan annyiszor hatalmasan megvakarná a 
fejét, s nem kevesebbszer nagyokat hm — getne.

Ezen ujságocska pedig annyiból á ll, hogy in! 
pestmegyei nemzetöri III- dik zászlóaljban, a mint 
ez különösen az 5-ik vágy is a pesti belvárosi 2ik 
században tapasztaltatott, — a német nyelv hiva
talos s diplomaticai polczra emeltetett.

' Hogy tefszik ezen ifjú felmagásztalás ? ;
No de hadd mondjam el magá t az érdekes kis 

históriát.
Már tegnapi napon hivatalosan einsagoltatoU, 

hogy ma dél után um halb sieben uhr cxercirozni 
a serviták udvarában jelenjünk meg, mellyre mini 
egy százan compareálván azt tapasztallak, hfgy 
nem annyira a gyakorlat, mellyböl ugyan ujry 
szóllván semmit sem okultunk, hanem inkább egy 
fontos zászlóalji parancs meghallgatása volt fő 
czélja összehivatásunknak. Nagy gonddal tehát 
összeállittattunk, s a század két szárnya jobbra 
balra bekanyarodván sjtstos ihlettséggel vártuk a 
világhírű zászlóalji parancs felolvasását. Ekkor 
a százados burgertársunk ünnepélyesen középre 
lépvén, miután hallgatást kért, s őrnagyunk (Föld- 
váry) fenndicsért parancsát zsebéből kihúzta 
volna, imigy kezdé az olvasást: (Habt—Acht 111)

„Battalions Befehl“ — — — hálistennefe 
akadt vagy három négy közvitéz, kik feledve a 
rettenetes katonai subordinatiót minden rövid va
saival s börtöneivel együtt közbe kiáltottak, hogy 
nem halljuk nem akarjuk hallani I stb. s igy bár 
százados burgertársunk capacitálólag őrnagyunk 
által már egyszer mondott eme fontos argumen
tumot ismételte, miszerint ■ magyarok úgy is 
értenek németül, tehát németajkú gemeinereink 
érdekében sokkal czélirányosabb (nemzeties ér
zelmű C?) főtisztünkre nézve pedig kényelmesebb) 
hogy az egész századot illető hivatalos parancsok 
egyedül német nyelven adassanak ki, mindezáltal 
a csekély számú oppositionak sükerült kivinni, 
hogy a német szerkezetű fő fő parancsol a száza
dos előbb felettébb fáradságos improvisált magyar 
fordításban adja elő, csak azután olvasván el ked
ves othonossággal az eredeti szerkezetet.

Úgy e bizon szerkeztö, szép kis história, s 
gyönyörű elvekkel bővelkednek nemzetöri némelly 
főtisztjeink ? szerintök legjobb lenne nem csak a 
városi, de országgyűlési tanácskozást is németül 
gyakorolni, nrert hiszen, mint mondatott, a ma
gyar úgy is megérti a német szót, közöttünk lakó 
s letelepedett osztrák atyánkfijaitól pedig a hu
manitás sértése nélkül csak nem kívánhatjuk, 
hogy ha heszélni nem is, legalább némileg érteni 
tudjanak magyarul. — Hoch leben Herr Obrist- 
Wachtmeistcr!

Végre pedig a fennemlitett század nehány 
egyénei kijelentették, hogy semmiféle német 
szerkezetű őrnagyi s annál inkább alsóbb rendű 
parancsoknak engedelmeskedni nem fognak, s el 
vannak határozva, hogy ha a 3-ik zászlóalj őrna
gya, kiről az eddig történtek után hinni kell, hogy 
a megdicsért parancsot szerkezté, netán ismét va- 
lamelly Batalions , vagy bárminemű Befehlt bo
csátana ki, azonnal a felsöbbséghez fognak folya
modni Obrist-Wachtraeister urnák törvényes ös
vényre leendő utasításáért. Beim — Fuss! RuhtlI

Kudinacht,

—Ha nem sokára a felső táblai bán « két 
kamararendszer szükségtelenségéről f igen kí
vánatos eltörléséről szó leend, ötlene legtöbbet a 
dicsvágy, fényűzés, s a kényelem emberei fog
nak lármázni. Mert az: egyik legalább két hátat, a 
másik szerényen csak két kamarát óhajt, a har
madik jól elrendezétt táblával is m egelégszikés 
még egy másik csak m á r d i v a n t  kér niaga szá
mára ! *--»

— Ha valaki történet nyomán, a nép előtt a 
monarchia s respublica befolyását, a nép fejlődé
sére nézve hasonlítaná, az utóbbi nem vettetnék 
meg annyira, mint valami borzasztó rémkép a 
néptől; ki előtt a köztársaság pártolaja legalább 
is annyi mint egy — harambassá.

— Democratkus időket élünk, a báró m á r(?) 
egészen sansgéne a becsületes polgárral egy táb
lánál ü l, s tán az országgyűlésén a méltóságos 
urak mégis külön táblát akarnak! Mi bixoniy fé
nyes lakomáit nem irigyeljük, hífiz nekünk többé 
sem a la Metternich vagy a la Apponyi főzni nem 
fognak. Drágán fizettük eddig is , és mégis mily- 
lyen rósz volt 1

— Ha természetünk s jellemünk megbarátkoz
hatott volna a külföld és sötét századok által ránk 
tukmált káros hatása ceremóniákkal, és szörnyű 
fényes rangokkal, már rég magyar nevet adtunk 
volna e szavaknak: mágnás, praelatus, gróf, báró 
stbv de a hány egyén köztük, ki magyar szellem
ben, a hon érdekében működött, nem érdemié az 
egész sereg magyarra forditását. Tartsák csak meg 
czimeiket a méltóságod urak tovább is, de ezen
túl minden ember hazánkban nem születésénél, 
hanem csak jelleménél fogva méltóságos; és tör
vényhozó csak az leend, kit a nemzet bizalma 
népképviselőnek megválasztott.

— Helyesen jegyzi meg egy újabb német iró. 
A kétkamarai rendszer a Siamai ikerlestvérpár- 
hoz hasonlít, kik közül az egyik előre, a másik 
hátra igyekszik. Az istenért, mindent csak olly 
szerencsétlen természetű kamarai rendszert nem!

— Kétségen kívül lesznek azok közt, kik ma
gos rangúk daczára népképviselők lenni igyekez
nek ollyanok is, kik inkább n é p k é p m u t s t ó k -  
n a k mondhatók. Leereszkednrk mint a rabma
dár, uj erőt szerzendök isméti emeíkcdésökre.

Egy belső érthető szózat mondja mindenki
nek, tiszteld a jogot, az igazat és a valódi erényt, 
de éz olly hatalmasan mondja azt is : törüld el az 
előjogot, az igaztalant és vesd meg az erényte- 
lenségct, akár milly csábitó és fényes alakban 
tűnnék is elő.

Csak az ál-ncmesség cl van törölve, mclly ed
dig csak a véletlennek, gazdagságnak, kineve
zésnek, vagy rangbeli hivatalnak eredménye volt, 
az igazi nemesség,melly a szép, jó s igazlelkülctü 
ember bélyege, az addig nem töröltetik el, mig az 
emberi nem, hivatása igazi és nagy feladásának 
megfelelni fog. Csak a nemesi, méltósági és nagy- 
méltósági teketória czimzéseket nevetséges bá
bokként tovább tűrni nem akarjuk, hogy a valódi 
nemesség és méltóság annál könnyebb alkalomra 
juthasson, belső érdemei szerint magának valódi 
tiszteletet megnyerni.

Ö felsége e napokban junius 6-dikán kibo
csátott al-osztrák népéhez szóló inanifestuniHban 
mások közt azt mondja: soha sem volt szándékom
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népem túlnyomó véleményének határokat szabni, 
mint a constitutio azt jegyzi meg, ha itt a nép 
többség-akaratának jóga elismertetik, ngy mi az 

‘ egész proklamatiót a nép souveráinilásának okle
vél általi helybenhagyásának tekinthetjük. Ha ma 
holnap nálunk az eddigi határtalan királyi vétó 
korlátozása szóban leend, örömest kapni fogunk 
az alkalmon, szeretett királyunkat ezen nyilatko
zat beváltására, s változhatlan nemzeti független
ségünk biztosítására megkérni.

Feldinger Frigyes.

Viszonzás.
Szerkeztö 1
Bízván ön részrehajlatlan igazságszeretete 

ben, reméltem: hogy ezen soraimnak lapja ha- 
sácjain annál inkább helyt adand, mivel azok a 
lapja 68 számában foglalt s Eperjes városa tiszt- 
újítását rajzoló czikkre vonatkozólag, válasz gya
nánt szolgálnak.

Az érintett czikk Írója a fiók választmányok
ból alakult középponti választmányt pártérdekkel 
vádolván az úgy nevezett intelligentia nevében a 
nyerstömeg, hivatalvadászok és mit tudom én mj 
ellen siránkozva panaszkodván, fenyegeti azokat. 
Könnyen megfogható, hogy a hiúsult remény 
ekkép magyarázza az inteligentiát! Bizony bizony 
az egyszerű köntös, sokszor a guba alatt iŝ  több 
intelligentia rejlik, mint a fényes frakk alatt, ha 
fókép éhes kenyérlesö uracsok alakj# födi. Mert 
a gonosz éhes gyomot1 'ollykor megfelejtkezik a 
diplomáról, és erőszakosan is burgonyát kíván, 
legalább ha a sült fáczán hiényzik.Komolyan szólva 
megválasztottak a bukott párt ismeretlen talentu
maival bármikor kész a versenyt kiállni. Tessék!

A mondott czikkben a ludak győzelme is em
lítetik. Ugyde a történet bizonyítja, mikép ezen 
ártatlanok nagyon hasznosak is lehetnek. Vájjon 
ki nem tudja, hogy Róma városát egykor a ludak 
mentették meg a veszedelemtől! ha azok, nem 
mozdulnak, nem lépnek föl ,Gallusoké a capitdlium 
küzd egyébiránt ezen fejér vitézek mellett azon
közmondás, „a sok lúd legyőzi a ..........is; —
küzd mellettök a mostani tisztujitásnál kivívott di
adal is , mert olly erélyesen támadta meg a vele 
szembe szállott pulyka sereget, hogy sokan e 
pulykák közül kitépvén fekete hosszú tollaikat, le
eresztett orral hozzájok simultak.

Hasztalan törekvés tehát uraim mystificalni 
akarni a 120  voksu többséget; uraim, még egy
szer mondom hasztalan; mert talpon nagyunk s 
éber figyelemmel őrködünk, ne quid cives delri- 
menti capiant 1 1 !“

Egy megválasztott eperjesi.

Hirdetések.
A magyar nevelési .társaság

Folyó hó 15-én tisztválasztó gyűlést tartott ; 
eredménye szerint elnök Ney Ferencz , jegyző 
Bogma Károly, könyvtárnok Hanák János, pénz
tárnok — Mészner József, — választmányi 
tagok — Mutsenbacher Alajos , — Tavati 
Lajos, Peregríni Elek, Halványi János , Virnau 
János, Német Endre, Purgstaller József, Némes 
Imre, Seltenreich Káról, Ballogi Káról.

Pesten jun. 27.1848.
Bogma Károly, 

társasági jegyző.

( 2)
Az országgyűlési szállások összeiratása, — s 

azoknak az országgyűlés tagjai közt teendő ki
osztása ministerileg lévén rám bizva.

Pest háztulajdonosait és lakóit fölszollilom, 
hogy a házanként történt összeíráskor bár mi ok
ból be nem ir t , üres vagy áilalok nélkülözhető 
lakrészeiket nálam Írassák be, s önként adják át 
országgyűlési szállásnak; nehogy a 844: 11. 
törv. 9 és 16 S-ban megirt kényszerítő rendsza
báshoz legyek kénytelen nyúlni.

Az országgyűlés érkező tagjait pedig figyel
meztetem ; miként szállások iránt nálam folyvást 
intézkedhetnek, mivel már eddig 300-nál több 
áll üresen.

Lakásam színháztér 3. sz. 2-ik emelet. 
Farkas János mk. 
ministeri tanácsos.

C4)

Épen most jel ént meg

M a g y a r  M ihál
könyvkereskedésében :

T ájéko zás
átalakulási

é r d e k e i n k  k ö r ü l
Irta

Ö t e v é n y i .
Ára 30 pkr.

G ő z h a j ó k  j á r á s a
junius hónapban.

A. A Dunán.
Pestről Bécsbe naponkint reggeli 6 órakor, Győr- 

reli közlekedéssel.
„ Orsovára minden vasárnap, reggeli 5 

órakor. Galacz és Konstanli- 
nápollyali kapcsolatban a z  

oláh részen, junius 4 - és 18- 
kán pedig Odessával; e köz
lekedés a Bécsböl egyenesen 
Orsovára menő gőzössel tör
ténik.

„  Orsovára minden csütörtökön reggeli 5 
órakor (minden második csü
törtökön Galacz és Konstanti- 
nápollyal a török részen.)

E gőzösök Orsováról elindulnak min
den vasárnap reggeli 4 órakor, és 
minden csütörtökön délután ide 
megérkeznek.

„ Tittelbe minden kedden és pénteken reg - * 
geli 5 órakor, le- és fölfelé 
Eszéken át; a kedden elin
duló gőzös Zimony- és Sze
geddel kapcsolatban áll.

E gőzösök Tittelböl minden vasámqp 
és szerdán délután ide megér- 
kezhek.

Vontatóhajók indulásai.
Pestről Bécsbe minden hétfőn és csütörtökön el

indulnak ; és mindeó szerdán és 
szombaton megérkeznek.

Orsovába minden kedden.
B. A Tiszán.

Szolnokról Szegedre, Tittelbe és Zimonyba, Pest
tel kapcsolatban: minden kedden. 

Szegedre : minden szerdán és szom
baton.

Tokajra: minden csütörtökön.
Szolnokra: minden hétfőn, csütörtö

kön és szombaton.
Zimonyba: minden szerdán.

Zimonyból Tittelbe, Szegedre és Szolnokra; min
den csütörtökön.

Tokajból Szolnokra: minden vasárnap.
Indulási idő Szolnok, Tokaj és Szegedről: reg

geli óra.
Minden kedden indul egy vonlatógözös Szeged
ről Zimonyba, és minden pénteken Zimonyból 

Szegedre.
Az első cs. kir. szab. dunagözhajózási 

társaság főügynöksége.

Szegedről

Megjelenik e lap Hl 1 ü C D este  Előfizethetni e lapra Pesten a Seim el-féle  
nyomdában (Al-Dunasor Piaristák épülete). —  A vidéken a postahivataloknál.

EGYES SZÁN ARA 3 kr. pp.
Felelős szerkeztö Pálfl Albert. — Nyomtatja és kiadja Lakán LánH
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